
SAINT HELENA CATHOLIC CHURCH 
IGLESIA CATOLICA DE SANTA HELENA

                                        

                      

Trigésimo Domingo en el Tiempo Ordinario 
25 de Octubre, 2026 

Weekend Mass / Misas de Fin de Semana 
English: Saturday Vigil Mass 5:00 pm 
Español: Domingo                            9:00 am 
English: Sunday Mass                   11:00 am 

Rosary in the Church /  Rosario en la Iglesia 
Español: Doming                             8:00 am 
English: Sunday              10:30 am 

Weekday Mass / Misas de semana 
English: Monday, Thursday, Friday    9:00 am 
Español: Miércoles 7:00 pm 

Confession / Confesiones 
Español: Miércoles           6:00pm - 6:40 pm 
English: Friday           8:15 am - 8:45 am 
English: Saturday          4:00 pm - 4:30 pm 

or by appointment / o por cita 
Adoration / Adoración 
Miércoles /plegarias dirigidas en español  6:00 pm - 6:45 pm 
First Friday / Primer Viernes 9:30 am - 12:00 pm 
Other Fridays / Otros Viernes 9:30 am - 10:30 am 

Second Saturday 8pm - Second Sunday 8am /Nocturnal Adoration: Divine Office; 
English hourly watches 8pm, 1am, 7am; other hourly watches in Spanish 

Segundo Sábado 8pm - Segundo Domingo 8am /Adoración Nocturna: Oficio del 
Santísimo Sacramento; 8pm, 1am, 7am en Inglés, las otras horas en Español 

Thirtieth Sunday in Ordinary Time
October 25, 2026 

*Monday / Lunes 
Tuesday/Martes, Wednesday/Miércoles, 

Thursday/Jueves, and Friday/Viernes. 

Clergy and Staff 
Administrator Rev. Father Roberto Suarez 
Permanent Deacon: Rev. Mr. Mike Byrne 
Business Manager:  Laura Carolina Hernández 
Director of  Religious Education: Gabriela Pérez        
Parochial Office: 
Sacramental Emergency: 

2:00 pm - 5: 30 pm 
1:30 pm - 5: 30 pm 
1:30 pm - 5:30 pm 

Office Hours / Horario de Oficina 

rsuarez@sthelenacc.org 
mtbyrne@byrnelawfirm.net 
lhernandez@sthelenacc.org 
reled@sthelenacc.org 
reception@sthelenacc.org 

706-782-5152 
404-680-2528 
706-782-5152 
706-212-2048 
706-782-5152 
901-667-9920 

Rooted in the Eucharist, we are disciples on mission to renew our parish and our world. We commit to 
strengthening family life, deepening prayer , and building a community where faith becomes action. 

137 Meadow Stream Lane, Clayton, GA 30525 | 706-782-5152 P.O. Box 534, Clayton, GA 30525 
Website: sthelenacc.org Facebook: www.facebook.com/sainthelenaclayton    



                                                                                                    

                                                                                        

Thirtieth Sunday in Ordinary Time                                                  
October 25, 2026

Trigésimo Domingo en el Tiempo Ordinario 
25 de Octubre, 2026 

We are here to listen and take action. The Archdiocese of  Atlanta has a 24-hour hotline to report abuse or victimization 
by someone representing the Catholic Church: 1-888-437-0764. 

                                                                    
OCTOBER 2026. Let us pray that the mental 
health ministry be established throughout the 
Church, helping to overcome the stigma and 
discrimination of  persons with mental 
illnesses.                                                          
OCTUBRE 2026: Oremos para que el 
ministerio de salud mental se establezca en 
toda la Iglesia, ayudando a supercar el 
estigma y la discriminación hacia las personas 
con enfermedades mentales. 

THE HOLY FATHER’S PRAYER INTENTION 

Mass Intentions 

Knights of  Columbus                                                                                 
We have had several of  our Knights of  Columbus that have been active in the 
background and I would like to recognize their efforts. Tony Allred is our 
October Knight of  the month for his activity in RCIA and Cor. Cor means 
HEART. Cor will be a ministry for ALL MEN of  the parish. It is not a Knights 
organization. The mission is to focus men on Jesus by building a Christ-centered 
brotherhood through a flexible framework of  prayer, formation and fraternity. 
Tony will be looking to launch this new men's ministry in January of  2027. Show 
Tony your appreciation at Mass! As always, thank you from your humble 
grand knight. Kelly McLincha. 

Date/Fecha Mass/ Misa Intention/Intenciónn

Monday, October 26 No Masses Due to Reflection Day

Miércoles, 28 de 
Octubre

Español 7:00 PM (+) Maria de la Paz 
Barrera

Thrusday, October 29 English 9:00 AM Julie McCollum

Friday, October 30 English 9:00 AM Baby Everett Schooley

Saturday, October 31 English 5:00 PM Alma Peña

Domingo, Noviembre 1 Spanish 9:00 AM (+) José Suarez

Sunday, November 1 English 11:00 AM For the people of  
Saint Helena

All Souls’ Novena of  Masses                                                                  
As we remember and pray for our departed loved ones, envelopes for the 
All Souls’ Novena of  Masses are available in the narthex. The Novena 
will be celebrated from November 2 through November 12.   We invite 
all parishioners to participate in this special time of  prayer and 
remembrance.                                                                          
Novena de Misas por Todos los Fieles Difuntos                                  
 Al recordar y orar por nuestros seres queridos que han fallecido, les 
informamos que los sobres para la Novena de Misas por Todos los Fieles 
Difuntos están disponibles en el nártex de la iglesia.La Novena se 
celebrará del 2 al 12 de noviembre.Invitamos a todos los feligreses a 
participar en este tiempo especial de oración y recuerdo de nuestros seres 
queridos.                                                                                          
                                                                                                   
All Soul Novena Mass Schedule – Horario de Misas de la Novena de los 
Fieles Difuntos.                                                                                   
Monday, November 2 English 9:00 AM                                                    
Miércoles, 4 de Noviembre Español 7:00 PM                                                      
Thrusday, November 5 English 9:00 AM                                                      
Friday, November 6 English 9:00 AM                                                       
Saturday, November 7 English 5:00 PM                                                      
Sunday, November 8 English 11:00 AM                                                     
Monday, November 9 English 9:00 AM                                                    
Miércoles, 11 de Noviembre Español 7:00 PM                                                   
Thrusday, November 12 English 9:00 AM    

SATURDAY, NOVEMBER 7, 2026 
HOLY MASS 5:00 PM SAINT 
HELENA CATHOLIC CHURCH       
ABOUT BISHOP ZARAMA                  
Bishop Luis Rafael Zarama Pasqualetto is 
a Colombian-born bishop who was 
ordained a priest in 1993 and appointed 
Bishop of  Raleigh, North Carolina, in 
2017.He served at Saint Helena in 
Clayton, Georgia, from 1996 to 2006.He 
is known for his faithful pastoral ministry, 
his closeness to the people, and his joyful 
spirit. All Are Welcome!                             
                 SÁBADO, 7 DE NOVIEMBRE DE 2026 SANTA MISA 5:00 PM IGLESIA 

CATÓLICA DE SANTA HELENA                         
ACERCA DEL OBISPO ZARAMA                                     
El Obispo Luis Rafael Zarama Pasqualetto es un obispo nacido en Colombia, que 
fue ordenado sacerdote en 1993 y nombrado Obispo de Raleigh, Carolina del 
Norte, en 2017.Sirvió en Santa Helena en Clayton, Georgia, de 1996 a 2006.Es 
conocido por su fiel ministerio pastoral, su cercanía con la gente y su espíritu 
alegre. ¡Todos son Bienvenidos!



Estamos aquí para escuchar y actuar. La Arquidiócesis de Atlanta tiene una línea directa disponible 24 horas para denunciar abusos o victimización 
por parte de un representante de la Iglesia Católica: 1-888-437-0764. 

Why Do I Keep Making the Same Mistakes? Growing in Holiness One Day at a Time   

 A Word from Fr. Suárez 
 Have you ever promised yourself  you would do better, only to find yourself  making the same mistake again? Maybe you 
lost your patience with someone you love, fell into a familiar bad habit, spoke without thinking, or put off  something you 
knew was important. Afterwards, you regretted it and wondered, “Why do I keep doing this?” The good news is that God 
is not surprised by our struggles. He knows our weaknesses, and He continues to call us to grow.  Sometimes we imagine 
that becoming holy means reaching a point where we no longer struggle, never lose our patience, and always make the right 
decisions. 

But holiness is not about becoming perfect overnight. It is about allowing God to transform us little by little, even when 
progress feels slow. Saint Paul understood this struggle. In his Letter to the Romans, he speaks honestly about the difficulty 
of  doing the good he wants to do. Even someone as committed to Christ as Paul knew that wanting to do what is right 
does not always make it easy. The Christian life involves this ongoing struggle between our good intentions and our human 
weaknesses. So, what can we do when we keep falling into the same patterns?  First, be honest about what needs to change. 

Instead of  simply feeling guilty, ask yourself  what leads you to repeat the same mistake. Is it impatience, pride, exhaustion, 
resentment, or a habit you have never seriously addressed? Recognizing the pattern is an important step toward changing it. 
Second, do not confuse failure with defeat. 
When you fall, acknowledge it, seek God's mercy, make things right when possible, and begin again. The Sacrament of  
Reconciliation is a powerful reminder that we do not have to remain trapped in our sins. God's grace gives us the strength 
to start over.Finally, take one concrete step. If  you struggle with anger, pause before responding.

 If  you tend to criticize, make a deliberate effort to encourage someone. If  prayer keeps getting pushed aside, set aside five 
minutes each day. Small, faithful decisions can gradually reshape our lives.Growing in holiness does not mean we never fall. 
It means we refuse to make peace with our weaknesses or give up on God's work within us. God is not asking you to 
become a saint by tomorrow. He is inviting you to take the next step today. And when tomorrow comes, with His grace, 
take another.

 

¿Por qué continuó cometiendo los mismos errores? Avanzar en la Santidad un día a la vez      
      Mensaje from Fr. Suárez 

Alguna vez te has prometido que vas a cambiar, pero terminas cometiendo el mismo error? Quizá perdiste la paciencia 
con alguien a quien quieres, caíste en un mal hábito, hablaste sin pensar o dejaste para después algo que sabías que era 
importante. Después, te arrepentiste y te preguntaste: «¿Por qué sigo haciendo lo mismo?». La buena noticia es que Dios 
no se sorprende de nuestras luchas. Él conoce nuestras debilidades y sigue llamándonos a crecer. A veces imaginamos 
que ser santos significa llegar a un punto en el que ya no luchamos con nuestras debilidades, nunca perdemos la 
paciencia y siempre tomamos las decisiones correctas. Pero la santidad no consiste en volvernos perfectos de la noche a 
la mañana. 

 Consiste en permitir que Dios nos transforme poco a poco, incluso cuando sentimos que avanzamos muy lentamente. 
San Pablo conocía bien esta lucha. En su carta a los Romanos, habla con sinceridad sobre la dificultad de hacer el bien 
que desea. Incluso alguien tan comprometido con Cristo como Pablo sabía que querer hacer lo correcto no siempre 
significa que resulte fácil. La vida cristiana implica una lucha constante entre nuestras buenas intenciones y nuestras 
debilidades humanas.  Entonces, ¿qué podemos hacer cuando caemos una y otra vez en los mismos errores?Primero, 
seamos sinceros con nosotros mismos sobre lo que necesitamos cambiar. 

En lugar de quedarnos únicamente con el sentimiento de culpa, preguntémonos qué nos lleva a repetir ese 
comportamiento. ¿Es la impaciencia, el orgullo, el cansancio, el resentimiento o un hábito que nunca hemos tratado de 
corregir seriamente? Reconocer lo que nos sucede es un paso importante para comenzar a cambiar. Segundo, no 
confundamos una caída con una derrota. Cuando fallemos, reconozcámoslo, busquemos la misericordia de Dios, 
reparemos el daño cuando sea posible y volvamos a comenzar. El sacramento de la Reconciliación nos recuerda que no 
estamos condenados a permanecer atrapados en nuestros pecados. La gracia de Dios nos da fuerzas para levantarnos.  
Finalmente, demos un paso concreto. 

Si luchamos con la ira, hagamos una pausa antes de responder. Si acostumbramos criticar, esforcémonos por animar a 
alguien. Si dejamos la oración para después, reservemos cinco minutos cada día. Las pequeñas decisiones, tomadas con 
fidelidad, pueden transformar gradualmente nuestra vida.Crecer en santidad no significa que nunca volvamos a caer. 
Significa que no nos resignamos a nuestras debilidades ni renunciamos a la obra que Dios quiere realizar en 
nosotros.Dios no te pide que mañana seas un santo perfecto. Te invita a dar el siguiente paso hoy. Y cuando llegue 
mañana, con su gracia, a dar un paso más.

Caballeros de Colón

Varios de nuestros 
Caballeros de Colón 
han estado trabajando 
activamente detrás de 
escena, y me gustaría 
reconocer sus 
esfuerzos.

Tony Allred ha sido 
elegido Caballero del 
Mes de Octubre por 
su participación en 
RICA (Rito de 
Iniciación Cristiana 
de Adultos) y en Cor.

Cor significa 
CORAZÓN y será 
un ministerio dirigido 
a TODOS LOS 
HOMBRES de la 
parroquia. No es una 
organización 
exclusiva de los 
Caballeros de Colón.

Su misión es ayudar a 
los hombres a centrar 
sus vidas en Jesús, 
construyendo una 
hermandad centrada 
en Cristo mediante 
un programa flexible 
de oración, 
formación y 
fraternidad.

Tony tiene previsto 
poner en marcha este 
nuevo ministerio para 
hombres en enero de 
2027.

¡Demuestren su 
agradecimiento a 
Tony durante la Misa!

Como siempre, 
muchas gracias de 
parte de su humilde 
Gran Caballero, Kelly 
MchLincha

Estamos aquí para escuchar y actuar. La Arquidiócesis de Atlanta tiene una línea directa disponible 24 horas para denunciar abusos o victimización 
por parte de un representante de la Iglesia Católica: 1-888-437-0764. 

Estamos aquí para escuchar y actuar. La Arquidiócesis de Atlanta tiene una línea directa disponible 24 horas para denunciar abusos o victimización 
por parte de un representante de la Iglesia Católica: 1-888-437-0764. 

“At the evening of  life, we shall be judged on love”. St. John of  the Cross.

“Al atardecer de la vida, seremos examinados en el amor” San Juan de la Cruz



                                            SACRAMENTOS                                                      
BAUTIZOS Los bautismos se celebran el segundo sábado de cada mes.
Para más información, por favor comuníquese con Gabriela Pérez 
reled@sthelenacc.org. (706-212-2048).                                                                     
 MATRIMONIO Favor de comunicarse con la oficina parroquial para programar 
y recibir los detalles de la preparación.                                                                      
UNCIÓN DE LOS ENFERMOS Por favor comuníquese con la oficina parroquial si 
alguien está confinado en casa, en un centro de cuidado o en el hospital y necesita la 
Sagrada Comunión .Sacramento de la Unción. 

SACRAMENTS 
BAPTISMS Baptisms are celebrated on the second Saturday of  each 
month. For more information, contact Gabriela Perez 
reled@sthelenacc.org 706-212-2048).                                           
MATRIMONY A minimum of  six months of  preparation is required. 
Please contact the parish office for scheduling and preparation details.           
 ANOINTING OF THE SICK Please contact parish office if  someone is 
homebound, in a care facility, or hospitalized and in need of  Holy Communion 
or the Sacrament of  Anointing. 

SPONSOR MASS FLOWERS 
To sponsor weekend flowers with a $50 donation, contact Laura 
Hernández (706-782-5152), reception@sthelenacc.org) with your 
dedication. It will appear in the bulletin, and the Altar Society will handle the 
order. 

PATROCINIO DE FLORES PARA LA MISA 
Para patrocinar las flores del fin de semana con una donación de $50, 
comuníquese con la oficina parroquial y envíe su dedicatoria. Su intención 
aparecerá en el boletín, y la Sociedad del Altar se encargará del arreglo. 

2026 STEWARDSHIP CAMPAIGN: LET US DREAM TOGETHER AND MAKE THE DREAM COME TRUE               
What is Jesus' dream? That all may know they are loved by God and have a place to belong. It is a dream of  families growing in faith, children discovering 
Christ, hearts healed through prayer, and a community that welcomes, serves, and loves without measure. At Saint Helena, we bring that dream to life every day. 
Through your generosity and commitment, our parish continues to be a place where faith is celebrated, lives are touched, and Christ is encountered. Together, 
let us dream with Jesus—and make His dream a reality. 
CAMPAÑA DE CORRESPONSABILIDAD 2026: SOÑEMOS JUNTOS Y HAGAMOS REALIDAD EL SUEÑO 
Cuál es el sueño de Jesús? Que todos sepan que son amados por Dios y que tienen un lugar al que pertenecen. Es el sueño de familias que crecen en la fe, de 
niños que descubren a Cristo, de corazones sanados por la oración y de una comunidad que acoge, sirve y ama sin medida. En Santa Elena, damos vida a ese 
sueño cada día. Gracias a su generosidad y compromiso, nuestra parroquia continúa siendo un lugar donde la fe se celebra, las vidas son transformadas y Cristo 
sale al encuentro de todos. Juntos, soñemos con Jesús y hagamos realidad su sueño.  

ARCHBISHOP’S ANNUAL APPEAL UPDATE 
We are 83% of  the way there! 
Thank you to the 76 donors who have already supported the archbishop’s 
annual appeal; because of  your generosity, Saint Helena has now
 reached 83.36% of  our parish goal! We are getting close, but there
 is still a little more to go. if  you have not yet had an opportunity to 
participate, now is a great time to do so. every gift helps us move closer to our 
goal and strengthens our parish’s participation in the life and mission of  the 
archdiocese. 83.36% of  the way there. let’s keep moving forward together! 
Thank you for your generosity and support of  the mission of  the Church. 

CAMPAÑA ANUAL DEL ARZOBISPO    
Hemos llegado al 83% de nuestra meta! 
Gracias a los 76 donantes que ya han apoyado la campaña anual del arzobispo 
Santa Helena ha alcanzado ya el 83.36% de nuestra meta parroquial. Estamos 
cada vez más cerca, pero todavía nos falta un poco. si aún no ha tenido la 
oportunidad de participar, este es un buen momento para hacerlo. cada 
donación nos ayuda a acercarnos a nuestra meta y fortalece la participación de 
nuestra parroquia en la vida y misión de la arquidiócesis. ¡83% de nuestra 
meta alcanzada! Sigamos avanzando juntos. 

                                                                                                                     
           

Week of   October 18, 2026 
Donations

Offertory 
(includes 
online)

$8,138.40

Altar Society 
(includes 
online)

$69.00

Stewardship of  Treasure

Actual 
Jul’25-
Jun’26

Budget 
Jul 25’ - 
Jul’26

Over/ 
Under

Offertory 
(includes 
online

$426,607 $396,710 $29,897

Anual 
Appeal

$28,196 2026 
Goal:
$33,824

(5,628)

Richard 
Hagler- Chair
Teri Dobbs
Matt Mitcham
Melissa 
Carpenter
Martin Truax

Christopher 
Carpenter- 
Chair
Carole 
Raguckas
Audra Jimenez
Jose Rios
Matt Doty

Finance Council 
Members

Parish Council 
Members

Individuals and couples can create donor advised funds with the 
Catholic Foundation of  North Georgia to coordinate your 
charitable giving to your parish and beyond. These funds 
provide tax benefits for you, reduce your administrative work, and 
allow for long term charitable giving. For more information, contact 
Juliet Greco at the Catholic Foundation: jgreco@cfnga.org or 
404.497.9440.

Personas y parejas pueden crear fondos asesorados por donantes con la 
Fundación Católica del Norte de Georgia para coordinar sus donaciones 
caritativas a la parroquia y más allá. Estos fondos ofrecen beneficios fiscales, 
reducen el trabajo administrativo y permiten donaciones caritativas a largo 
plazo. Para más información, comuníquese con Juliet Greco 
en la Fundación Católica: jgreco@cfnga.org o 404.497.9440
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